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Für jeden Einsatzzweck das passende Blech 

The right tray for every purpose

Backbleche stehen unter Dauerstress. Daher verwenden wir
mit Aluminium-Mangan eine besonders stabile Legierung.
Aluminium-Mangan ist unter Hitzeeinwirkung stabiler als
andere Aluminium-Legierungen. Das Ergebnis:
Maßgenauigkeit, Stabilität und Langlebigkeit. 

Erhältlich in den Materialstärken 1,5 mm und 2,0 mm.

Alle Bleche sind auch mit Beschichtung erhältlich. Weitere
Infos dazu auch in unserer Broschüre „Beschichtungen“.

In production baking trays do not have an easy life. That is
why we use a stable aluminium manganese alloy. Aluminium
manganese is more stable than other aluminium alloys under
the influence of heat. The result: accuracy of size, stability
and long service life.

Available in 1,5 mm and 2,0 mm material thickness.

All trays also available with coating. For more information
also see our "Coatings" brochure.

Die Vorteile der Micro-Lochung:
kleinere Löcher bedeuten weni-
ger „Pilzen“.

The advantage of micro 
perforation: no sticking of baked
products by reduction of dough
mushroom growth.

Die allseitige Bördelung macht
alle Backbleche mit 1,5 mm
Materialstärke griffreundlicher
und stabiler.

Crimping of all borders with a
material thickness of 1,5 mm
makes the baking trays easy to
handle and more stable.

Die Blechputzmaschine gibt den
optimalen Randwinkel von 0° bis
90° vor. 

The tray cleaning machine
determines the perfect angle
between 0° and 90°.

Durch Aufkantung (45°) der
offenen Seite und
Verschweissung mit dem Rand
gewinnt das Blech an Stabilität. 

By offsetting (45 °) the open
side and welding it to the rim
the tray gains stability.

Schnittenbleche:
Vorsatzschienenhalterung durch
Einkerbung.

Trays for cake pieces:
Support by notches.

Schnittenbleche:
Vorsatzschienenhalterung durch
Einprägung.

Trays for cake pieces:
Support by imprint.

Schnittenbleche:
Vorsatzschienenhalterung durch
F-Profil.

Trays for cake pieces:
Support by F-Shaped profile.

Micro-Lochung 1,5 mm Ø

Micro perforation 1,5 mm Ø

Lochung 3 mm Ø

Perforation 3 mm Ø

Lochung 5 mm Ø

Perforation 5 mm Ø



Lochbleche
Maßgenau, stabil und langlebig.
Entweder in der Standard-Variante oder
Customized:

■ Backblechgröße nach
Kundenanforderung

■ Ausführung als 2-Rand-, 3-Rand-
oder 4-Rand-Blech

■ Randwinkel und Randhöhe frei
wählbar

Perforated trays
Accuracy of size, stable and longlife
service. Standard or customized:

■ Size of trays according to 
customers’ requirements

■ Models with 2, 3 or 4 rims

■ Choose your individual angle and
height of rim

Backbleche ungelocht
Maßgenau, stabil und langlebig.
Entweder in der Standard-Variante
oder Customized:

■ Backblechgröße nach
Kundenanforderung

■ Ausführung als 2-Rand-, 3-Rand-
oder 4-Rand-Blech

■ Randwinkel und Randhöhe frei
wählbar

Non-perforated trays
Accuracy of size, stable and longlife
service. Standard or customized:

■ Size of trays according to custo-
mers’ requirements

■ Models with 2, 3 or 4 lips or rims

■ Choose your individual angle and
height of rim

Schnittenbleche
■ mit herausnehmbarer
Vorsatzschiene

Customized:

■ Größen und Randhöhen auf
Kundenwunsch

■ Materialstärken 1,5 oder 2,0 mm

■ Halterung der Vorsatzschiene
durch U-Profil, Einprägung oder
Einschnitt

Trays for cake pieces
■ With removable border rail

Customized:

■ Sizes and rim heights according to
customers’ requirements

■ 1,5 mm or 2,0 mm material 
thickness

■ Support for border rail by u-profile,
embossment or recess

3-Rand-Blech 

3 rim tray

2-Rand-Blech (lange Seite)

2 rim tray (long side)

Schnittenblech

Tray for cake pieces

Thekenblech

Display tray

4-Rand-Blech

4 rim tray

2-Rand-Blech (kurze Seite)

2 rim tray (short side)
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Customizing

Die maßgeschneiderte Lösung für den Transport und die Aufbewahrung Ihrer Waren angepasst an die Bedürfnisse Ihres
Betriebes und Ihrer Produktionsumgebung. Sprechen sie uns an !

The taylormade solution for transport and storage of your goods, meeting the specific needs of your 
company and your production process. Give us a call!

Type GL
■ Gekantetes Alu-Blech
■ Boden und Ränder gelocht, Durchmesser 3mm
■ Auswechselbares und waschbares Synthetik-Tuch
■ Optional stapelbar

Type GL
■ Folded and welded aluminium trays
■ Surface and rims perforated, diameter 3 mm
■ Exchangeable and washable synthetic cloth
■ Stackable as an option

Wenn Sie Ihre Sturzkästen nicht selbst reinigen möchten, bieten wir Ihnen mit
unserem Charter-System die ideale Alternative. Mehr Infos in unserer Broschüre
„Chartern“.

Type SP
■ Gekantetes Alu-Blech
■ Boden gelocht, Durchmesser 3mm
■ 2 Seiten aus stabilen Alu-Profilen
■ Auswechselbares und waschbares Synthetik-Tuch
■ Stapelbar

Type SP
■ Folded aluminium trays
■ Surface perforated, diameter 3mm
■ Two sides made of stable aluminium profiles
■ Exchangeable and washable synthetic cloth
■ Stackable 

Gärgutträger · Proofing trays

Die in dieser Broschüre enthaltenen Angaben dienen ausschliesslich der allgemeinen Information. Sie sind keine, wie auch immer geartete Zusicherung und geben lediglich den Kenntnisstand der Anneliese Mertes GmbH zum Zeitpunkt der Veröffentlichung wieder.
Die Anneliese Mertes GmbH übernimmt keine Gewährleistung und keine Haftung für die in dieser Broschüre enthaltenen Informationen sowie für Schäden, die aus der Nutzung dieser Informationen entstehen könnten. ● Anneliese Mertes GmbH reserves the right
not to be responsible for the topicality, correctness, completeness or quality of the information provided with this brochure. Liability claims regarding damage caused by the use of any information provided, including any kind of information which is incomplete or
incorrect, will therefore be rejected. Parts of the  product brochure or the complete  brochure including all offers and information might be extended, changed or partly or completely deleted by the Anneliese Mertes GmbH  without separate announcement.


